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PKEFATORY NOTE.

THIS catalogue was prepared and made ready for publication

under the orders of the Government of Madras by the late

Professor M. Seshagiri Sastriar, M.A., some time before his

death ; and it is now published as prepared by him, although

it covers only a part of the Manuscripts on Vedic Literature

to be found in this Library. The following table explains

the principle of transliteration adopted in the catalogue :

Grutturals

Palatals ...

Linguals

Dentals ...

Labials .

Consonants.

k kh g gh n h h

c oh
j jh n y s

t th d dh n r s

t th d dh n 1 s

p ph b bh m v h

rowels.
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A DESCRIPTIVE CATALOGUE

OF THE

SANSKRIT MANUSCRIPTS.

CLASS I -VEDIC LITERATURE,

i. Samhita and Brahmana 1. The Rg Veda.

No. 1.

RGTEDA SAMHITA.

Substance, paper. Size, 13x8 inches. Pages, 942. Li^es, 22 on

a page. Character, Telugu. Appearance, old. In good

condition.

Contains the eight Astakas complete.

The Samhita portion of the Rgveda is divided in two ways : it

is divided into eight parts, each of which is called Astaka. Each

Astaka is sub-divided into eight Adhyayas, whence the name Astaka,

which again are sub-divided into Vargas ;
and these, again into

Rcas. The number of Rcas in a Varga and the number of Vargas
in an Adhyaya are not the same and are various. The Samhita is

again divided into ten Mandalas
;
each Mandala is composed of a

number of Anuvakas which are sub-divided into Suktas composed
of Rcas. The codex under notice and all the manuscripts of this

Library containing the work, adopt the Astaka division. The text

in this manuscript is not accented. With regard to the accentuation

see the remarks on page 3. A list of the authors of the Rgveda

Samhita, which will be of much use to the student of history and

mythology, is given on pages 11 24.

The Samhita has been published completely by Th. Aufrecht in;

Eoman letters, 1861 3
;
the second edition was published in 1877.
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F. M. Miiller edited the Sarhhita and the Pada texts in parallel

volumes in 1873, and both, the texts with Sayana's commentary
and a copious verbal index in six volumes (1849 74). Complete

translations of the Sarhhita have been published by Alfred Ludwig

(Prag. 1876) and Hermann Grassman (Leipzig, 187677). The

latter has published a valuable index under the designation of

Worterbuch zum Kigveda. An English translation of the whole

Sarhhita has been printed by Griffith recently.

Beginning :

End:

:
I

I! 49 II ?R: II

From a passage
l

occurring in a Karika it is said that the text

of the Sakala Sakha of the Egveda ends with the Kk RIf[ 3

and that of the Baskala Sakha, with the Kk

But this opinion is refuted by Dr. Bhandarkar

in his Eeport for the three years 1895 to 1897.

NO. 2.

RGVEDA SAMH1TA.

Substance, palm-leaf. Size, 14 x 1J iuches. Pages, 386. Lines, 7

on a page. Character, Telugu. Appearance, old. lujured.

Contains the 3rd Astaka (pages 1 126), the 1st Astaka

(pages 127 288) and the 2nd Astaka, Adhyayas I 6 (pages

289-386).
Accented.
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The following is a scheme of Vedic accents which deserves the

attention of foreign readers for understanding the general principles

of the Vedic sTaras in the light of music :

Udatta, and Pracaya, i.e., Anudatta'}
t t no^ marked.

following Svarita. J

Anudatta preceding the Uddtta and "1
^ ^ marked as

Svarita. -i

Svarita . . . . . . . . do.
|

There are three Svaras or accents in the Vedas; the Uda.tta,
*

acute,' the Anudatta, 'grave,' and the Svarita, 'toned.' When
more than one Anudatta precede an Uddtta, all but the last are often

sounded lower. The 1st Anudatta following an Udatta becomes

Svarita ;
and all the rest are sounded like the Udatta and called

Pracayas. If we compare the above accents with the tones of a

musical gamut, we can know the exact sounds of those accents.

Let the Uddtta be represented by any key on the piano and be

marked as C, and ^f sa according to the Hindu method
;
then the

two sounds of the Anudatta will be marked as B and [^ ni, and G

and Cf pa, respectively. The Svarita will be sounded as C sharp

and TC ri-
2 The Pracaya svara, as it is pronounced by the Brah-

raans of the Taittirlya akhd and the Rgveda, is identical with

the Uddtta, and therefore is equal to C and
f
sa. A long Svarita

in the Rgveda is split into two long sounds the first of which

is sounded as Uddtta and the second, as Svarita.

ff m R flT R flF ft *H TT

*ff
- S5 3 f[ ft rf 5

It is called fuddha rtabha by the Hindas.
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HI ft aiaiflSTflftr

Egveda, I. 1. 1.

fi

?ft

ft

i^izzp:
4=frc :==iS

%

Ibid., I. 3. 4.

This system of accentuation is not scientific, nor does it prevail

in many parts of India such as the northern countries and Malabar.

It differs considerably from the mode of accentuation adopted in

the Sama Veda in reciting
1 the original hymns or rks taken from

the Egveda. From the musical notation given above, it is seen

that the sound of the Svarita is higher by one note than the TJdatta,

and this is wrong as the Udatta must be raised above the other

svaras. The Anudatta being lower than the Udatta, the Svarita

must be higher than the Anudatta and lower than the TJdatta, and

so must intervene between them. In any case we have simply to

mark only the Udatta, and the positions of the remaining svaras

can be settled.
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There is a Bhurja manuscript of the Rgveda which is more

than five hundred years old and was discovered by Dr. Biihler. In

the manuscript the Udatta alone is .marked, and that by a per-

pendicular stroke
;
and the same is the case with one of the two

schools of the Maitrayam samhita. (Weber's Hist, of Ind. Lit.,

p. 314). There are two manuscripts in the Library in which this

notation is adopted. This notation is more scientific than the

existing one.

Generally the same accentuation is adopted both in the Rg-
veda and the Yajur Veda. The whole of the ten Mandalas of

the Rgveda, and the Samhita and the major portions of the Brah-

manas of the Yajur Vedas are accented
;
and many of the remain-

ing Brahmanas and generally the Upanisads are not accented.

Beginning of Astaka III :

^R: aft II *

*HH snuff: 1 2R%crt mn tf ^3
End:

27 II .... ??g^^ ^q^Rir gFF ^ II

For an explanation of this mnemonical formula see p. 11.

Colophon :

Beginning of Astaka I :

I

End:

(Last two leaves in this Astaka are wanting.)

II 22 II
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Beginning of Aetaka II :

fR: aft II * 5:

End:

: II 32 II fft: ft II

Colophon : f5cfiqre% ^HfS^qr^: II

No. 3.

SAMHITA.

Substance, palm-leaf. Size, 14 X If inches. Pages, 69. Lines,

5 on a page. Character, Nandiuagari. Appearance, old.

Injured.

Contains 1-2 Adhyayas in the 1st Astaka.

Accented.

Beginning :

fR: 3TT II ?TfJrtHs (t(^f HfFpf l

End:
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For an explanation of this mnemonical formula see p. 11.

Colophon : fffl

No. 4.

RGVEDA SAMHITA.

nee, palm leaf. Size, 15J X 1J inches. Pages, 111. Lines,

7 on a page. Character, Telugu. Appearance, old. Injured.

The first folio is marked 34.

Contains Adhyayas 28 in the 3rd Astaka. The 8th

Adhyaya, according to the MS. Nos 1 and 2 contains 27 Vargas,
while the printed books and this manuscript have 26 Vargas,
and the 27th is added to the next Adhyaya.

Beginning :

?K: sfr ii

I

End:

fir m^ n 26 n

: aft II

No. 5.

KGVEDA SA1VIHITA.

Substance, palm-leaf. Size, 12| X 1& inches. Pages, 96. Line?, 5

on a page. Character, NanfliaBgari' Appearance, old. Injured.



8 A DESCRIPTIVE CATALOGUE OF

Sixteen folios are wanting in the beginning. Begins in folio

17. Contains the 6th Astaka, from 31st Varga of the 1st Adhyaya
to the 13th Varga of the 4th Adhyaya.

Beginning :

I f5TT

End:

f^TT ^T: I

n is n

No. 6,

EQVEDA SAMHITA.

Substance, paper. Size, 9| x 8f inches. Pages, 8. Begins on page
65. Lines, 12 on a page. Character, Telugu. Appeaiance, old.

In good condition.

Contains (1) Astaka 2, Adhyaya 8, Vargas 13, 14, 15.

(2) Do. 6, do. 7, do. 10.

(3) Do. 8, do. 7, do. 15.

(4) Do. 7, do. 8, do. 20.

(5) Do. 3, do. 4, do. 10.

Pages 1 to 63 contain the Asvamedha portion of the Srauta

Sutra.

Beginning of (l) :
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This is an apocryphal hymn mentioned by Professor Max M tiller

in the Preface to his Kgveda, Vol. II. It is added at the end of

a manuscript consulted by him after the 12th Varga of the 8th

Adhyaya of the 2nd Astaka.

Then follows the last hymn of the 12th Varga, the 13th, 14th and

15th Vargas of the 8th Adhyaya of the 2nd Astaka. The llth

and- 12th Vargas contain hymns to bo recited on hearing any

unpleasant cries of birds as stated in the commentary. They are

also recited in the marriage ceremony on the occasion of the bride

going to the father-in-law's house and are called Sumangala Sfikta.

They are addressed to the bird Kapiiajara, a kind of partridge,

which is supposed to represent the god Siva and Indra, and are

to be recited with the other passages. The apocryphal passage

beginning with *{ ^T ^[^T^FT: is addressed to the same bird

(3) contains a Khila or apocryphal hymn called Batrieukta

which is printed in the Preface to Vol. VI, Rgveda, by Professor

Max Mtiller. The passage occurs at the end of X, 127 in two of

the manuscripts consulted by him. 1 his Sukta is a hymn addressed

to the Night deity and is called Eatrisukta and, according to the

quotation made from the Aranyaka, should be recited at a sacrifice

for removing the effects of evil dreams. It is referred to also

in Asva-Grihya Paris., 1. The text in the manuscript under notice

is slightly different from what is printed by him, After the 4th

Bk, occurs rn^fsfaWl' rT?*T[ which is the 12th in the text printed

by him. The next hymn is 5' 3T1? I3"^T EJK, which occurs as the

9th in the printed text. Then follow the hymns J^TJIJ ^*TH!J

and ^T^fr 3>T^733^TTW which are the 13th and 14th in the latter

text with which the Sukta ends. But the text in the manuscript is

then followed by the following hymns, 3"^FTR| VII, 10422 ;

IV, 3-14
; ffalf $&U, 133-5

; ff<WT, 3^-

t^JX*! *ra[*t. After this occur the five hymns of the Sukta

2
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128 of X, which constitute the 15th Varga of the 7th Adhyaya of

the VIII Astaka,

No. 7. 3

RG-VfiDA SAMH1TA.

Substanre, palm-leaf. Size, 14 x If inches. Pages, 254. Line*, 6 on

a page. Character, Nandinagarl. Appearance, old. Injured;

first two leaves torn at the ends. Accented.

Contains the 8th Astaka complete.

The first leaf is wanting.

As can be seen from the following colophons at the end of

the 1st and the 7th Adhyayas fft

the text given in the manuscript under notice professes to belong
to the Sakala Sakha of the Rgveda Samhita. Vide p. 2 and

the foot-note.

Beginning :

(Third Varga of the I Adhyaya of the Rth Astaka.)

I

End:

TTfHi^TRI f-^T.P 3: 1

II 49 II II

II

~ '

Colophon :
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The first passage of the extract is a kind of index giving the

first few words, and the number, of the Rcas in the Varga. Such

an index ia added to many of the Vargas in this codex. Another

peculiar feature is that an index is added at the end of each Adhyaya
which gives the initial two or three words of every Varga, begin-

ning from the 1st Varga of the next Adhyaya, and going back-

wards up to the 1st Varga of the Adhyaya, For instance, at the

end of the 8th Adhyaya, the index begins with the first four words

of the 1st Varga of the next Adhyftya, viz., the Brahmana, which

begins as ^rfsfcf ^FTTH^T f^p (Vide^. 10). Next comes the

first few words of the last Varga in the 8th Adhyaya, is., of the

49th Varga, then of the 48th Varga and so on, till the 1st Varga.

Then follows another index which gives the first words of the

1st, llth, 21st, 31st, 41st, &o., Vargas. The number of Vargas

remaining over the decennial number, i.e., over 10, 20, 30, 40, 50,

&c.
5
is also added. For example in the 8th Adhyaya, the words

c4^frL,^Fxft:, 3T#F*rf, 'SflWIfpf , 3PTC3FW are the initial

words of the 1st, llth, 21st, 31st and 41st Vargas ;
and ^ or 9

at the end shows that there are nine Vargas over 40, making up
a total of 49 Vargas. Similar mnemonical formalae occur in the

Yajur Vedas also.

The following list of the authors and authoresses of the Suktas

of the Bgveda, which is of much interest to the students of

history and mythology, is given in alphabetical order. The same

list is printed also in Vol. VI of Professor Max Muller's Kgveda,

JT. H.

10 126

10 34

1 165 to

190

1 191

* &

... 10 60

109
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IT.

8

9

10

9

10

10

10

10

102

106

124

106

141

140

116

116

10 124

10 51 to

53,79,

80

10 190

10 138

4 43,44

5 27,37,

to 43,

76, 77,

83 to

86

9 67,86

10 143

4 18

10 72

IT.

IT-

: IcTfsq:

9 111

10 168

1
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*1 VI

9 53 to

60

5 44

5 31,75

5 27

8 14,15

10 104

10

9

9

3

8

8

10

8

10

10

111

5 to

24

86

26

1

171

9 26

1 165,

170

4 18,26
100

28

38

10

9

10

10

8

,. 10

10

48 to

50

97

153

145

16 to

18

5 7,8

9 50 to

62

3 15,16

9 97

. 10 115

10 118

5 69,70

95

186

9 87 to

89

8 84

9 108
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126

9 94

1 36 to

43

3 17,18

10 165
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*T. H

10 144

10 175

10 109

9 108

6 49 to

52

9 98,108

9 108

10 166

3 13,14
9 71

8 80

5 87

9 74

9 97

8 66

10 30 to

34

9 75 to

79

9 47 to

49

9 64, G7

91,92

113,

114

1

7

5

10

8

99
29

97

94 to

98,

101 to

104,

106 to

115

105

102

2

135

76 to

78
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10
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ftwft:

for:

10 19

3 62

9 62, 65

67

10 110,

167

I-

8

10

101

180

10 76

10 109

1 11

10 93

8 95.96

10 182

4 42

5 27

9 110

9 33,34,

102

10 1 to 7

1 105

8 47

. 10
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IT.

3 23

fl/T:

q:

T:

10 17

10 51,53

8

10

8

5

9

5

5

10

4

98

96

23

103

18

15

173

10 112

6 35, 36

9 101

8 39 to

42

10 61,62

8 13

10 90

R. H.

9 63

8 34

8 89
}
90

98, 99

9 27,29

100

93

88

58 to

64

10 128

10 177

9 97

1 65 to

73

1 127 to

139

8 12

9 104,

10-5

9 67

9 73, 83

10 87

6 75
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SJ)

8 102

8 7

8 71

4 43 44

8 89, 90

8 70

10 95

8 60

8 94

10 160

5 16, 17

10 148

9 86

8 46

5 73,74

8 1, 10,

48,62

to 65

8 1

10 164

9 101

. 10

ST: 9

129

84

3 38,54
to 56

10 183

10

9

6

5

5

5

10

179

06

46

49

48

47

181

9 35,36

5 35, 36

5 20

8 102

9 95

1 44 to

CO

8 49

10 20 to

26

8 68,69
9 28
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IT. H.

19

2

87

10 57 to

60

5 24

5 30

10 96

5 71,72

9 30

8 94

5 1

10 101

10 54 to

66

10 120

9 39,40

10 71 72

10 72

8 5

100

67 !

IT. H,

6 Ito30

37 to

43,53
to 74

8 60,61

1

10

10

10

10

9

10

8

8

8

10

126

117

97

U7

106

65

19

67

67

67

19

1 ItolO

9 1

9 106

8 27 to

31

9 JOl
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10 83,84

9 97

1 165,

1 171

8 54

10

10

10

10

9

10

8

9

134

102

136

88

97

150

2

2

1 12 to

8 1, 2,

32

8 53,57,

68

9 41 to

43

HI-

*1 \1

8 1, 3,

33

8 67

10
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100

6,11

1

8

10 187

10 45,46

9

10

5

8

7

68

99

19

46

1 to

104

9 67,90,

97

7 33

9 80,82

10 65,66

10 20, to

26

10 29

10 27,28

THE SANSKRIT MANUSCRIPTS.

*T. H.

, 1 126

10 119

10 35, 36

1 179

*T.

9

21

97

8 34

5 3 to 6

10 179

5 25,26

10 125

3 33, ftd

to 56

4 1 <o

41,45

to 58

10 57 to

60

5 24

10 170

10 20 to

26

8 75

8 43,44

10 13

10 163
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IT 5.

8 86

10 81,82

8 23 to

26

28

22

2 to

12, 24

to 53

57 to

9

10

3

10

10

10

6

5

10

9

10

9

9

67

167

1

139

184

128

15

2

86

97

123

85

66

T. \T*

10 79,80

8 26

9 97

6 44 to

46,48

10 132

32

103

97

15

159

113

169

92

9

7

9

9

10

10

10

10

10

8

8 1

10 142

10 152

... 9

: JO

104

179

... 10 155
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112

3

1 24 to

30

6 33, 34

8 35 to

38

9 32

5 52 to

61,81

82

10 188

10 151

8 92

10 57 to

60

5

5

8

10

10

24

62

51

18

191

5 33,34

10 172

10
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FT: 10
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The following- table, prepared from a printed text of the Rg-

veda, shows the number of Suktas and Rcas in each Mandala and

the number of Vargas and Rcas in each Astaka of the Rgveda :

T^I;
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No. 8.

R&VEDAPADAPlTHAH.

Substance, paper. Size, 13 X 8 inches. Pages, 956. Lines, 27 on a

page. Character, Telngu. Appearance, old. In good condition.

Contains the Padapatha of the eight Astakas complete.

The Padapatha is a particular mode of reciting the Rgveda

Gamhita, in which each word is uttered separately and without the

euphonic changes in the forms and the svaras of the words.

A sage named Sakalya is said to have been the author of the

Padapatha of the Rgveda.

Beginning
1

:

?R:aff II 3TFT I f$ I 3*: f|<T I qff^T 'l ?4 I

I

End:

tfTFft I ^: I 3T[ ^: | tffTFT I

I 5f: I T^T: I W I 3- I H ^T I

No. 9.

RaVE DAPADAPATHAH.

Substance, palm-leaf (siitala). Size, 16 x If inches. Pages, 460.

Lines, 8 on a page. Character, Malayalam. Appearance, new.

In excellent order. Begins with folio, 2.

Contains the first four Astakas complete. Accented.

The very first folio contains the following written in ink :

"Vol. I. This volume contains the 1st, 2nd, 3rd and 4th

Astakas of the Samhita of the Rigvedam, Malayalam, Arya
character.

CALICUT, January 1825, C- W. WHISH."
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The last folio contains the following:
" This volume contains the 1st, 2nd, 3rd and 4th Astakas of

the Samhita of the Eigvedah.

Here ends the first volume of the Eigvedam. Arya character.

CALICUT, 1825. d W. WHISH."

Memorandum.
" The Grayatri in this copy is found in the last line of the first

side of the 146th page.

CALICUT, 1825. C. W. WHISH."

The perpendicular stroke stands for the Udatta in this and the

following manuscripts except in Nos. 12 and 15.

Beginning :

I ft l 3*2 ft^r I q&s I ^ I

End:

tk?rtt I srft 1 5 :
I ^T% I ^: I Tt I sfa 1

I ft 1 5: 1 3TT 1 31 ^^ i 5: i *n?qf' i |wi I ? I

n

Colophon : f WSCTIS^PT: II

NO. 10.

EGYEDAPADAPATHAH.
Substance, palm-leaf (srltala). Size, 17 X If inches. Character,

Malayalam. Pages, 336. Lines, 9 on a page. Appearance,

new. In excellent order.

Contains Astakas 5 8 complete.

Accented. Begins on folio 2. The upper stroke stands for tho

Udatta.
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This also belongs to the Calicut series of C. W. WHISH and

contains the following note :

"Vol. II. This volume contains the 5th, 6th, 7th and 8th

Astakas of the Samhita (Pada text) of the Kigvedah. Arya
character.

CALICUT, 1825. C. W. WHISH.

" This volume contains the 5th, 6th, 7th and 8th Astakas of

the Samhita of the Eigvedah.

Here ends the second volume of the Eigvedah.

CALICUT, 1825. C. W. WHISH."

Beginning :

: n **\ i SRI: i s^[ i ft

i s i ^^fr% n

End:

I 5: i ^TI fit: i ^fiTRt I fSFTrfl I ? I

n

Colophon :_?eSTCTSgSB^T: II

NO. 11.

EGVE aAPADAPATHAH.

guhstance, palm-leaf (srltala). S'ze, 17^- x If iaches. Pages, 450.

Lines, 9 on a page. Character, Grantha. Appearance, more

than 60 years old. Slightly inj tired.

Contains the Padapatha of Astakas 5-8 complete.

Accented. The upper stroke stands for the Udatta.
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This belongs to the Calicut series and contains the following

note :

" The Samhita of the Eigvedah. In three volumes.

Grantha character.

CALICUT, January 1825. C. W. WHISH."

"
Vol. IIT. Eigvedah. This volume contains the 5th, 6th,

7th and 8th Astakas of the Eigvedah. Here ends Vol. Ill of the

Eigvedah.
" This volume contains the 5th, 6th, 7th and 8th Asta-

kas of the Samhita of the Eigvedah complete in thirty-two

Adhyayas.

CALICUT, 1825. C. W. WHISH"

" Here ends the Eigvedam complete in eight Astakas. In

three volumes. Grrantham character.

CALICUT, 1825. C. W. WHISH."

For beginning and end see the previous notice.

No. 12.

EGTEDAPADAPATHAH.

Substance, palm-leaf. Size, 15 x 1^- inches. Pages, 294. Lines,

7 on a page. Character, Telugu. Appearance, new. Very

injured.

Contains the whole of Astaka 1, and the Astaka 8, from the

beginning to the 41st Varga of the 8ih Adhyaya. About 15

folios in the beginning are accented.

Beginning of Astaka I :

I * :
I I N"
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End:

IT TOT I eh 3RT^ I 5 Tfr 1 1%

i arr i qr: 1 3T3T i TO

:
i ^rnr i

Beginning of Astaka VIII :

* I |m I 3TfcT: I TfR

I! ?R: I T: I ?Tfr I HM ^ I WIIH I ^FcTT I

End:

art I Til I r^rt I ^N^t3 1 art

I arf I srsri: l 3T5T^t I cf^?Tf I arf I srpr ?: I

II 41 II

No. 13.

EaVE DAPADAPATHAH.

Substance, (Srltala) palm-leaf. Size, 15^- x H inches. Pdges, 158.

Lines, 7 on a page. Character, Grantha. Appearance, new.

In very good order.

Contains the Padapatha of the 1st Astaka complete.

Accented. The upper stroke stands for the Udatta.

"Vol. I. This volume contains the first Astaka of the Bigredah.

Vol. I. Eigvedah.

CALICUT, 1825. C. W. WHISH."

" This volume contains the first Astaka of the Eigvedah complete

in 8 Adhyajas.

CALICUT, 1828. C. W. WHISH."

Beginning :

arffr I f^ | 3?: fft I W^T | ^4 I ^BfiN
1

I fl^TR I W
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End:

*rt I HI 1 3 1 ^ 1 aM<u g
tfl f*F: I ^5 I art. I 5: I 3T5 I TO ?^ I 'fl's I Mf: I

3 I ^T it? :
I ^TT II 26 II

Colophon :

No. 14.

RaVE DAPADAPATHAH.

Substance, palm-leaf. Size, 18 x If inclies. Pages, 70. Lines, 9

on a page. Character, Telugu. Imperfect aud incomplete. In

good condition.

The opening leaf is numbered 29 and the last one 105
;
and

many leaves are wanting in the middle.

The manuscript begins in the middle of the 1 4th Yarga of the

5th Adhyaya of the 1st Astaka and ends with the 8th Adhyaya of

the 2nd Astaka.

On account of its imperfection no extract is given.

No. 15.

EGTE DAPADAPATHAH.

Substance, palm-leaf. Size, 14 X lj inclies. Pages, 332. Lines, 6

on a page. Character, Telugu. In good order. Appearance,

new.

Contains the 7th and 8th Adhyayas of the 6th Astaka, the

7th and 8th Astakas, and the 1st Adhyaya of the 5th Astaka.

The following other works also are contained in this manu-

script ; Rgveda Padasankhya (fol. 167) ; Chandonirnaya (fol. 193) ;

Agnihotraprayoga (fol. 198) :

Beginning :

: 3TT II ^fa I fltf I 1* 1 fr^T I I
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End:

3 I 5 I Zffil I 3^3 | 3rU ^TT% | & | 55 |

: II TTcfl I 19 I Swfan I 3CT I 5 I

*
I 51 I

No. 16.

BaVEDABHASYAMCYEDAETHAPEAKASAH).

Substance, palm-leaf. Size, 15 X l\ inches. Pages, 130. Linos,

8 on a page. Character, Grantha. .Appearance, old. Injured.

Incomplete. The well-known commentary by Sayanacarya,

the prime minister of Virabukka, the king- of Vijayanagaram.

The commentary of the whole samhita of the^Egveda has been

edited by Professor Max Miiller
;
and the first chapter alone by Dr.

Eoer in the Bibl. Indica. The first three Adhyayas only have been

commented upon! by Anandatlrtha in such a way that each Ek is

made to refer to god Yiemi, and that the name of every other deity

indicates that deity alone. Some say that Anandatlrtha wrote a

commentary on the whole of the Samhita, but this opinion is opposed

to the statement of Jayatlrtha, who wrote a gloss on the Bhasya of

Anandatlrtha and says '^THfa^T ^RI^ ^Rc^f^[^T^
' " the

teacher going to comment upon a few rcas."

One hundred and forty leaves in the beginning being lost, the

manuscript begins from the 4th Ek of the 34th Varga of the 1st

Adhyaya in the 1st Astaka, and ends with the 4th Ek of the

38th Varga of the 2nd Adhyaya in the same Astaka.

Beginning :
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I ^r. *: I

I

I

r

* *

cHTTT f

: n

End:

ff if?

rar fif ft^ ^^ ^^Tt tffar
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:
I

:
i mr ?r i

No. 17,

SEISUKTAM.

Substance, palm-leaf. Size, 71 x H inches, Begins on folio 10<r.

Pages, 8. Lines, 5 on a page. Character, Telugu. Appearance,
old. In good order.

Contains the whole of the work named.

The name Srisukta is applied to a collection of hymns occurring

in the Rgveda and dedicated to Sri, the Groddess of Fortune.

It is one of the thousand Suktas belonging to the Egveda. It is

placed at the end of the fifth Mandala and is printed in the Preface

to Rgveda, Vol. Ill, by Professor Max Miiller, with some addi-

tional verses addressed to gods Siva and Visnu, at the end of which

comes the following line : t^p^^^TTCTN 1^^% fl"^T ^Hfl 1 1

The Srisukta is referred to in the Bodhayana's Grrhya in the

following passage :

The Srisukta is recited by the Brahmans belonging to the Sama

Veda also. But there is a separate Sukta among them, the text of

which is entirely different and is mentioned in the following passage

tinder the same name :

20th Khanda, Grautamagrhyapari^ista.
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The second passage, quoted above from a work on the household

ritual of the Samavedi Brahmans, explains what is meant by

Srisukta, mentioning the three hymns which are collectively known

as Srlsukta, viz.,

Prap. V. 1, 2.

., eight hymns. Prap. III. 2, 4.

&o., ^e hymns. Prap. VI. 2, 3.

'

The Srlsukta is also used by the Brahmans who belong to the

Atharva Veda as can be seen from-the following passage :

Iq 'FRcfffit ^T

The Srlsukta is referred to in the Visnu Purana, the first book,

ninth chapter :

The other works found in this MS. are Purusasuktam (fol. la\

Basasantih (fol. 6<t), . . : Namakam (fol. 14^?), Pasupatas-

tram (fol. 18a), Devistavah (fol. 22), Sivomegayatryastakam

(fol. 24i), Ekamresvarastakam (fol. 260), Sivastutifr (fol. 28),

Chayapurusalaksanam (fol. 320), Sadvarnamantrastakam (fol.

Beginning:

WTT ^RofT |*^Rf^5ntt I

f II
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End:

ffaf

q ^R^T ^^TFRT q^

* * *

^RFTPT
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No. 18.

SRtSUKTAM.

Substance, palm-leaf. Size, 11 x li inches. Begins with folio 37a.

Pages, 7. Lines, 4 on a page. Character, Nandinagarl. Ap-

pearance, old. Injured.

Complete. The same as the above.

The following are the names of other works contained in this

codex : Vighnesvaradvadasanamastotram (fol. la), Vinayakastot-

tarasatam (fol. 2&), Grangadharavicarah savyakhyah (fol. 8), Nana-

vidhavisay&h (miscellaneous matters) (fol. 16), Parthivalingapuja-

vidhih (fol. 26a), .... Narayanasuktam (fol. 400),

Krsnayajus, Astka 1 (fol. 42a), Navagrahasantih (fol.

Jayadihomaprayogah (fol.

Beginning :

End:

IT

No. 19.

SEISUKTAM.

Substance, palm-leaf. Size, 12J x 1 inches. Pages, 6. Lines, 6 on a

page. Character, Orantha. Appearance, old. Injured.

Complete. The same as the above.
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This codex contains also the Varunasuktam (fol. 4a) and the

AghamarsanasQktam (fol. 5<z).

Beginning :

3T ft ftrar: ^T TOTi I 3T ^TT JfflMWT I ...
3 rafrc I sft STTFcf : 5TT[%: STTfaf: I tf J

End:

No. 20.

Substance, palm-leaf. Size, 15| X 1 inches. Begins on folio 45.

Pages, 3. Lines, 5 on a page. Character, Grantha. Appearance,

new. Injured.

Complete. The same as the above.

Purusastiktam (fol. 10), . . . Bhusuktam (fol. 56),

and Abhis"raYanam (fol. 7a), are also found in this codex.
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Beginning :

End:

No. 21.

6S1SIJKTAM.

Substance, palm-leaf. Size, 12 1 x If inches. Begins on folio 79#.

Pages, 6. Lines, 7 on a page. Character, Telugn, Appearance,
old. In good order.

Complete.

The same as the above to be recited in the form of a Mantra

with additional matters.

The following is a list of other works contained in this MS. :

Begins
on folio

Sabaramantralu

Sunyamcampumantranm
Sabarmantralu . .

Hiranyadevistiktam

Srisuktoddharah

Pratyangiramahalaksml-

mantrah

Pratyangiramalamantrah

Pratyarigiravyakhyanam

Pratyangiramahayantra-

kalpah

Pratyangiramala
Eudrastottarasatanama-

valih . .

Pa^upatastram , ,

la

la

2a

4a

256

276

Begins
on folio

Vanadurgamahalaksml-
mantrah

Eaksasadigbandhah

Grrahanirnayamu . .

Devatagrahalaksanamu.

Daityagrahalaksanamti. .

Grandharvagrahalaksa-

namn . . . . . .

"Uragagrahalaksananm . .

Yaksagrahalaksanamn . .

Brahmaraksasagrahalak-

sanamti

40-1

44i

Pisacagrahalaksanamu. .

Pretagrahalaksanamu . ,

44

446

446

446

446

450
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Begins
on folio

Kusmandagrabalaksa-

namti . . 450

Kakagrabalaksanamu . . 450

Uragagrabalaksanamu Ve-

talamunnu . . . . 450

Asadbyalu . . . . 456

Bbutacikitsalu Nasyamu-
Innnn . . 456

Siddbartagbrtamu . . 456

Grabanasyanjanamu . . 460

Kurpasadhupamu . . 460

Balidravyalu . . . . 460

Balistbanalu . . . . 460

Inguvadigbrtamu . . 466

Grayatrigbrtamu . . 466

Satruvidbvamsinisulim. . 470

Eajasvajanavasyamu . . 476

Vagbandbanamu . . 476

Bagalamukbipuj
a-

vidbanam . . 480

Sankbarcanam . . . . 486

Patrastbapanam . . 486

Sukrasapavimocanam . . 490

Eatnapradipika . 500

Pancastrapuja . . . . 506

Vigbnesastakam . . 506

Angapuja . . 506

Kbadgamala
Padarasasuddbib (Yai-

dyacintamanislokalu) . .

Easasuddbib (Telugu) . . 546

Easabandbamulikalu . . 546

Ingilikamainamu . . 550

Padarasabandanamantra-

mu . . 550

Begins
on folio

Uttarayanamantramu . . 560

Niksepagrahoccatanamu. 560

Bagalamanalakami-
mantrah . . . . 570

Grrahadhupamu . . . . 576

Grrahanjananiu . . . 576

Pasanabandhah . . 586

Easasabasravedhah . . 59a

Uccbistaganapatih . 600

Eamasadaksari 63

Eamakavacah . . . . 63a

Dbumavatlkalpah . t 650

Dbumavatimulamantrah 650

Dbumavatimalamantrah 656

Vetalamantrah . . 66a

Anjanam . . . . 666

Nidbidarsanam . . 666

Virapratapabanuman-
mantrah . . . . 67#

Virapratapabaniiman-

nialamantrah. . 670

Hanumatkavacab . . 670

Kiratavarabikalpah . 690

Dattatreyasabasranama. 740

Dattatreyadvadasa-
namani . . . . 786

* * *

Sabaramantrab . . * . 816

Mleccbagrabah . . . . 826

Saktimantrah . . . . 826

Pasupatastram (Sarva-

raksa) . . . 83a

Bbairavoccatanam . . 836

Yigbnesvaramala-
mantrab . . . . 840
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Sabarabandhah

Kudramantrah . .

Sabaramantrah. . .

Sakalagrahadhupah

Aghoranarasimhoccata-

nam

Begins
on folio

. 846

. 846

. 846

. 85

, 860

Akarsanagrahah

G-urunadhunipampu . . 866

Mullakarigomantrarmi . . 866

Graddakarigomantramu. . 866

Beginning :

Begins
on folio

Uogitimantranm . . 870

Prasutigolenivarikiman-

tralu 870

Canakadummantralu . . 870

Balagrahalaksananm . . 880

Balasastranm . . . . 90a

Balagrahayantralu . . 900

Balagraharavamya-
Bastramu 920

End:
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(sr)

(3)

No. 22.

SEISIJKTAM.

Substance, paper. Size, 6| X 4 inches. Begins on folio 1900. Pages,

3. Lines, 24 on a page. Character, Telugu. Appearance, new.

In good order.

Complete.

The .same as the last with some difference.

This codex contains other works, a list of which is given below :

Begins
on folio

la

la

Ib

Ib

2a

30

36

Bagala Ekaksari

Bagalamukhlcaturaksari

Bagalastaksarl

Bagalamala . .

Bagalamahalaksmlmulam

Bagalakavacah
Bagalamukhlmantrah

Bagalanusthanavidhih 60

Bagalamukhimala . . 7a

Navaratrikalpah . . Sa

. Bagalapuja . . . . 96

Bagalanyasah . . . . 136

Bagalamukhlvidhanam 146

Bagalastavah . . . . IQa

BagalamukhTstotram . . ISa

Bagalamukhyapuja . . 2Qa

Bagalamantrah . . 226

Sankhyayanatantrah

(Sadvidyagamah) .

Bhusuddhih . .

Svarasastrasangrahah. ,

Svaracintamanih

Satlkah

Egvedapratassandhya-
vandanam . .

Nityaradhanakramah. ,

Begins
on folio

25*

89*

175

Laksn?Isahasranama-
valih

Sltastottarasatanama-
valih

Lalitasahasranamavalih.

MalayalabhagavatI . . 2Q2a

Bhadrcadriramasata-
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Beginning :

3TT[q -f

End:

:. \\

It

.... PRHJI

i n

it

No. 23.

SEISUKTABHASYAM.

Substance, palm-leaf. Size, 18 x 1| inches. Begins on folio 198*.

Pages, 8. Lines, 7 on a page. Character, Telugu. Appearance,

new. Injured.

The following other works are found in this codex : Vedataija-

sam (Vyasa^iksavyakhya) (fol. la), Vyayasiksa (fol. 74/), Boppana-
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bhattlyam (fol. 1830), Sraddhavidhih (fol. 990), Advaitamakaran-

dah (fol. 1180), Grayatrlvyakhya (fol. 1206), Visnusahasranama

(fol. 1276), Darsapurnamasah (fol. 1380), Yajamanam (fol. 1680),

Apastambaparibhasavyakya (fol. 1700), Simhanuvakavyakhyanam
(fol. 1950), Simhanuvakah (fol. 1970), . . ,

Parasarasmrtih (fol. 202a), Granahomah (fol. 2070), Hanumanniala-

mantrah (fol. 2126).

A commentary ascribed to Vidyadhara, Vidyatirtha Mahesvara

and Vidyaranyasvamin and printed by Hall, was reprinted by Max
Miiller in the Preface to the Kg Veda, Vol. IV. Verses 11 and 12

of the Srlsukta refer to Cikllta and Kardama respectively, who,

according to the commentary, are the sons of the Groddess of Fortune
;

and a verse which is added at the end of the Srlsukta printed in

the Preface to the Rg Veda, Vol. Ill, by Max Miiller mentions

Ananda, a third son of the Groddess.

The first line occurs in the MS. No. 22 noticed above, with a

slight difference and a new line
;
and they run as follow :

From this stanza we learn directly that Ananda, Ka.rdama and

Cikllta were three sons of the Groddess Laksmi. They are also

said to be the Bsis to the mantra of the Srisukta (p. 41).

It is very curious that Hindu mythology which has been very

prolific in every direction has not developed these facts into a long

story and has allowed the three names of the sons of Laksmi

to remain in oblivion.

The book under notice is a commentary on the Srisukta and

seems to have been written by Madhavacarya from the fact (1) that
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it begins with the Sloka (if^yq^q . . *3^:) which is generally

found in his commentaries, and (2) that it is on comparison identi-

cal with the work printed at Madras with Madhavacarya's name.

But there is no colophon in the manuscript itself to prove the

authorship. There are many other commentaries, such as those

written by Haradatta, Prithvldharacarya, Srlkantha, Satananda

and others
;
vide Nos. 24 and 25 infra.

The following works and authors are mentioned in the

commentary ;

i

Beginning:

SRFRfa <T*TT?I?

I

fRc^tft

^FsTT ^S3?l H^l^TffT^f OTRJWrt ^ II
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End-'

: i

: TT-

q:

$ff

NO. 24,

SMSIJKTABHASYAM.

Substance, palm-leaf. Size, 17^- X H inches. Pages, 8. Begins on

folio 330. Lines, 7 on a page. Character, Grantlia. Appearance*,,

new. Injured. Complete.

Same as No. 23.

The other work found in this MS/ is Siisuktabhasyam

(fol. Ifl) by Ranganathamuni (vide No. 26).

Though this commentary is identical with No. 23, yet this

does not contain the sloka (^^P-T^T ^<0) ;
but there is a

colophon at the end of this MS. which ascribes the work to

Haradatta.

Colophon :

No. 25.

SBiSUKTABHASYAM.

Substance, palm-leaf. Size, 15^ x U inches. Pages, 45. Begins on
folio 1. Lines, 6 on a page. Character, Grantha. Appearance,
new. In good order.

Complete.
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The commentary of Gromatha Banganatha on the Srisukta.

This manuscript contains also Sandhyavandanabhasyam (fol.

The peculiarity of this commentary is that it interprets the word

to mean the Grod;Visnu instead of Agni, the God of Fire,

and that it quotes authorities from Vedas, Smrtis and Puranas in

support of the interpretation ;
I have therefore given a long extract

to show fully the nature of the work. In this matter of interpreta-

tion it is only a type of the Yaibnavite commentaries which always

interpret the names of gods to mean Visnu whenever it is conve-

nient to do so.

Beginning :

: 3TrT*T:

?TR" wri 1% erf
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I <rcrrit I

: II

i srfr I

I %RTI5Ff: ^ I
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f%lT ^N
fr *fpft qtefft 3*0113 *r ism

: 3^1

: <?[sfr

3

End:

: ffr: 5^15

fTcT
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The following works and authors are quoted in the

commentary :

II 3TiSis*m n

n TR' II
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No. 26,

8KISUKTABHASYAM.

Substance, palm-leaf. Size, 17^ x 1^ inches. Pages, 64. Lines, 6

on a page. Character, Grantha. Appearance, new. Injured.

This codex contains another commentary on the Srisukta

beginning on folio 33#, which is noticed in No. 24.

This commentary is another copy of No. 25, but differs from it

in having different readings in many places ; just before the stanza

given at the end of the work beginning with *T^7^4t, tn^s codex

gives an additional.stanza which runs as follows :

The colophon at the end runs as follows :

n
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No. 27.

SKlSUKTABHASYAM.

Substance, paper. Size, 7| x 6 inches. Pages, 11. Lines, 24 on a

page. Character, Telugu. Appearance, new.. In good condi-

tion.

Complete. Bound with the leaves wrongly arranged. Written

on folios 57 and 66 to 70.

The author of the commentary is not known.

This commentary is mainly an abridgment of the one noticed

in 25 and 26 adopting the same language, but omitting those

portions which seem to be unnecessary for the understanding of

the meaning of the text, while preserving the spirit of the inter-

pretation.

Beginning:

End:

Colophon :

The following other works are contained in this codex : Nila-

kanthavijayah (fol. la), Mahanatakam, Hanumadramayanasahitam

(fol. 3a), Hariharataratamyam (fol. 53), . . .. . Samudrika-

fiastram (fol. 58a), Anekarthadhvanimanjarl.(fol. 74a).
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The following works and authors are quoted in the

commentary :

Eolio. Works and Authors. Folio. Works and Authors.

No. 28.

8 RISIJKTAYYAKPIYA.

Substance, palm-leaf. Size, 18 x 1 inches. Pages, 8. Lines, 7

on a page. Character, Qrantha. Appearance, old. In good
condition.
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Complete. Begins on folio 33a.

The other work contained in this codex is Tarkasangraha-

vyakhya (fol. 1).

The commentary, on comparison, is identical with that printed

under the name of Prthvidharacarya, but there is nothing in the

manuscript itself to establish the authorship.

Beginning :

T ffaft

n i ii

End:

1 1 art
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No. 29.

&RISUKTAVYAKI1YA.

Substance, palm-leaf. Size, 15| x 1 inches. Pages 13. Lines, 5

on a page. Character, Telugu. Appearance, new. In good

condit on.

Complete. Begins on folio 95a.

The commentary given in this codex is the same as No. 28.

The following other works are found in the MS. tinder notice :

Gayatrihrdayam . .

Gayatrivandanastdtram.

Sapavimocanamantrah

Gayatrimantrarajah . .

Gayatricaturvimsatiny-

asah . . . . . .

Gayatriyantram . .

Gayatrlpanjaram . .

Bhusnddhimantrah . .

Gayatribhujangah . .

Gayatribrahmastraprayd"-

ganyasamantrah .

Gayatr! Savitrl Sarasv-

ati-Tarpanavidhih . .

Gayatryastottarasatana-

mani . . . . . .

Gayatrlkavacah . .

Eudravidhanam .

Sulimmantrah . . . .

Folio

80

9a

100

106

180

230

306

340

350

360

37a

390

Saktamantragamah
ParicasimhasanesvarJsnk-

tam

Uttarasandhyamrtynlan-

galastotram . .

Papapurusadahanam . .

Bhutasuddhimahamant-

rah

Pranapratistha . . . .

Narayanahrdayastotram .

Pratyaiigiramantrah . .

Sarasvatyastottarasatana-

mavalih

Suddhasaktikhadgamala-

st5tram . . . .

* *

Vibhutidharanam

Sarabhasal-uvamantrah . .

Folio

600

690

72a

76a

7Sa

8 la

87a

1020

1050

Sarabhastdttaras"atanvasah 1096
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Sarabhakalakarsanamali-
ka ......

Daksinamurtyastottara
satam . . . .

Mahasankalpah . .

Laksmfganapatimantrah.

Ganapatidvadasanamani.

Sarasvatistavarajab . .

(rarndadvadas'anamani . .

Hanumaddvadasanama-
ni ......

Grnrnpadukatrayaman-
trah ......

Daksinamurtikavacah . .

Haniimanmalamantrah.

Narasimhamantrah . .

Tryambakanyasab. . .

Folio

113a

llSa

125$

126<z

126#

1266

127

12Sa

132^

133

143a

Folio

Pancavaktraliaiiuman-

mantrab. . . . . 136a

Hanumadyantrab witb
Tel. Tika . '. . . Ula

Granapatyastottarasata-
namani . . . .

SuryasiottaTasatanamani.

Gropalrastottarasatanama-
ni ......

Gropalastottarasatam . . 152a

Si vastottarasatanamani . 155a

Devyastottarasatanamani 1580

Lmgapujavidbib . . 160^

Sivaganapatistotram . . 164a

Partbivapujavidbib . 165#

Yanadurgastotram . . 174&

Varabopanisad . . . 192a

1490

No. 30.

SRlSUKTAVYAKaYA.

Substance, palm-leaf. Size, 18^ x 1} incbes. Pages, 8. Lines, 5

on a page. Cbaracter, Grantba. Appearance, new. Not injured.

Complete. Begins on folio 34#.

Same as No. 28, but after tbe commentary of tbe 15tb hymn,
tbe following passage is fonnd :

'

5TrrflRT

\)

Tbe following other works are fonnd in tbe codex Navonavo-

bbavatltisrntyartbavicarab (fol. la), Adbikarasangrabab with com-

mentary (fol. 7a), .... and Niksepacintamanib (fol.
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NO. si.

KGKBHASYAM

Substance, country paper. Size, 10 X 4 inches. Pages, 88. Lines,

16 on a page. Character, Devanagarl. Condition, good.

Complete. Begins on folio 47 6.

The commentary of Anandatirtha on the Rgveda, in the form

of verses. He touches only on certain important points. The

Dames of various deities mentioned in the Veda are interpreted to

refer to the Grod Visnu. The commentary ends with the 2nd

Adhyaya of the 1st Astdka. Vide the remark under No. 16.

The following are other works found in the codex :

Folio.

Kathakopanisadbhasyam . . . , . . . . la

Satprasnopanisadbhasyam . . . . . . . . 9#

Isavasyopanisadbhasyam . . . . . . . . 126

Mandukyopamsadbhasyam . . . . . . . . 166

Talavakaropaiiisadbhasyam . . . . . . . . 236

Atharvanopanisadbhasyam
*

Beginning :

: II

: n
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No. 32.

BaVEDA-BBAHMANAM.

Substance, palm-leaf (Sritala). Size, 14| x 2 inches. Pages, 263.

Lines, 10 on a page. Character, Grantha. Appearance, old.

In good condition. Correct.

The Brahmana portion of the Rgveda in eight Pancikas, each

consisting of 5 Adhyayas. This Brahmana is also called Bahvrca-

brahmana and Aitareyabrahmana.

The name Aitareya Brahmana seems to have been applied to

the Brahmana of the E-gveda in reference to its having been

borrowed from another Veda, or Sakha or branch of the same Veda,

as the word Aitareya indicates "
belonging to another

"
(sic Veda).

But it was supposed that the word was the name of a sage who

composed the work
;
and a story was invented in support of the

etymology and the belief
;
and it is contained in the following

passage :

i ^r-

I
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rF*TM

H Preface to

Sayanacarya's com, of the Aitareya Brahmana.

There was a sage who had many wives, and one of them was

named Itara. She had a son whose name was Mahldasa. The father

neglected him and loved the other sons more than Mahidasa ;
and at

a sacrifice he allowed all the other sons to sit on his lap, but refused

the honor to Mahidasa. Thereupon Itara prayed to the Groddess

of Earth, who appeared at once and offered a divine throne to

Mahidasa and seated him there. The Goddess then made him a

great scholar. Enlightened by the boon of the Groddess of

Earth, he composed a Brahmana and an Aranyaka, which are

known by the names of the Aitareya Brahmana and the Aitareya

Aranyaka.
The Aitareya Brahmana belongs to the Sakalyasakha just as

the Sankyayana or Kausltakl Brahmana does to the Baskala-

sakha. They treat however of the same subjects, but differ con-

siderably in their views. The Aitareya Brshmana is divided into

eight Panchikas or pentads, each of which contains five Adhyayas ;

and the whole work is therefore composed of forty chapters. The

last ten chapters are supposed to be later additions. The following

are the subject matter of the forty Adhyayas.

Adhyayas 1 to 13 treat of the duties of the Hotr priest in the

Agnistoma sacrifice.

Adhyaya 14 explains the meaning of the term Agnistoma,

and other matters.

Adhyayas 15 to 17 describe the Ukthya, Sodasa, Atiratra and

other sacrifices.
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Adhyaya 18 contains the rules to be observed by the Hotr

priests.

Adhyayas 19 to 24 treat of the duties of the Hotr priests at

the twelve minor sacrifices.

Adhyaya 25 treat of the expiatory ceremonies to be performed

by the sacrificer Yajamana, the time of performing the Agnistoma

sacrifice, and the duties of Brahman.

Adhyayas 26 to 30 treat of the duties of the Grravastut, Sub-

rahmanya, and the six minor priests at the Soma sacrifice.

Adhyayas 31 to 40 treat of the sacrifices to be performed by
a Ksatriya, and the mutual relation of the Brahmans and the

Ksatriyas.

The Aitareya Brahmana refers to the Kausitaka and Paiiigya

in a passage occurring in the latter part of it, which is however

considered to be an interpolation ;
and so the work is supposed to

be more ancient than the latter.

It was edited by Dr. Haug with an English translation in 1863

and also in the Bibliotheca by Eaje"ndra Lala Mitra and Satyavrata

Svamin. Th. Aufrecht edited the text in the Roman character

with extracts from the commentary of Sayana in 1879.

The last folio gives an index, written in ink, by the same

person who wrote the endorsement, showing the folio, page of

the folio and line of the page of the beginning of each Adhyaya of

the Pancika.

Then comes the following :

"Here ends the Bahvrca Brahmana, a portion of the Eig-vedah.

Complete in eight Panchakas, Grrantham character.

Calicut, 1825. C. W. WHISH. "

Another index showing the folio, &c. of the beginning of each

Pancika follows.

" Index of the 8 Panchakas. (Memo. Each Panchaka has 5

chapters.)

" The Brahmana of the Eig-vedah in one volume.

Calicut, 1825. C. W. WHISH."
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The fly-leaf in the beginning contains the following note:

"Vol. IV of the Eig-Vedah. This volume contains the

Bahvricha Brahmana, a portion of the Eig-Vedah complete in

eight Panchikas.

Calicut, 1825. C. W. WHISH."

Beginning:

End:

II 5 ii

Colophon : are^TI^'rt T^IS^iq: II fft:

No. 33. S

EaVEDA-BEAHMANAM.

Substance, paper. Size, 12 X 8 inches. Pages, 308. Lines, 20

on a page. Character, Telngu. Appearance, old. In good

condition. Complete.

Begins on folio 11#. The other works contained in this codex

are: Contents (fol. la), Mahamantraniraktabrahmanam (fol.

1670), Egvedanlghantu (fol. 2446), Egvedarunam (fol. 2596),

Egvedabrahmanabhasyam (fol. 2900).

Another copy of the work described in No. 32.
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Colophon :

: TRW 1 *fl f I

No. 34.

RaVEDA-BRAHMANAM.

Substance, palm-leaf. Size, 15| X 1 inches. Page, 70. Lines, 6

on a page. Character, Telugn. Appearance, old. Slightly

injured.

Contains the first and the seventh Paricikas of the Brahmana.

Three Khandas at the end of the 5th Adhyaya of the I Pancika

are omitted.

Beginning of Paiicika I.

End:

^pqtj 1% crf|

II 27 II

Beginning of Pancika VII.

End:

I

I STCtcf: ^TTlFI: II
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NO. 35.

RaVEDA-BRAHMANABHASYAM.

Substance, palm-leaf. Size, 14| X 1? inches. Pages, 500. Lines, 5

on a page. Character, Nandinagari. Condition, fairly good.

Appearance, old.

Three leaves in the beginning written in Nandinagari are

fragments of some work that cannot be identified. Three more

leaves in Telugu character contain a few Vargas in the beginning
of the Rgveda.

Contains the commentary by Sayanacarya from the 3rd Khanda

of the 3rd Adhyaya to the llth Khanda of the 13th Adhyaya.

It was edited by Rajendra Lala Mitra and Satyavrata Svami in

the Bibliotheca Indica.

Beginning :

The matter of about two lines beginning with

ending with ^T^T'T^L.is omitted.

I
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# *

: it

fI%T:

:
I .......
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T n

(^fi) sriter
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:
!

I

: II
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\ <v rx *s *\

: II

No. 38.

-BBAHMANABHASYAM.

Substance, paper. Size, 12 X 8 inches. Pages, 328. Lines, 24 on a

page. Character, Telugu. Appearance, new. In good condi-

tion.

The commentary of Sayanacarja on the sixth, seventh and

eighth ParicLkas, t.e.> from the 26th to the 40th Adhjaya of Kgveda-

brahmana, also called Aitareyabrahmana.

Begins on fol. 290<z. For the list of other works in the codex

o. 33.

Beginning :

^THF

End:

T II
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colophon :

NO. 37.

- BBAHMANABHASYAM.

Substance, palm-leaf . Size, 17 J X Ij- inches. Pages, 169. Lines, 7

on a page. Character, Telugu. Condition, very much injured.

Appearance, old.

This is the same commentary by Sayanacarya as the above on

the Rgveda-brahmana. It extends from the 20th Adhyaya to the

25th Adhyaya.

Beginning :

r

>*? fft

End:

Coloplion :

:
II
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No. 38.

RQVKDARANYAKAM.

Substance, paper. Size, 12 X 8 inches. Pages, 60. Lines, 23 on

a page. Character, Telngu. Appearance, new. In good order.

Begins on fol. 2596. This is the same manuscript as No. 33.

The Aranyaka portion of the Rgveda. It is a supplement to

the Aitareya Brahmana and consists of five parts or Aranyakas ;

the first, the fourth and the fifth treating of the Mahavrata, and the

second and the third, of theological metaphysics. The last four

-chapters of the second part is designated Aitareyopanisad and is

included in the Upanis'ads. According to a passage quoted in

No. 32, it was composed by the sage Aitareya who composed the

Brahmana also. The work is ascribed to Asvalayana according

to the colophon |T3F^FRre'TKu^ flWIFRjl with which the

manuscripts mentioned in Eggeling's Cat. end. Colebrooke has

seen the same reference in a manuscript of the book. He gives

the substance of a passage in which it is said that an Aranyaka
was composed by Asvalayana and was raised to the dignity of a

Brahmana. (Colebrooke's Mis. Es., Vol. I, page 307.) The word

STTC^^ means what is to be studied in the forest and ia applied

to a branch of the Vedic literature, which was intended to be

studied so, as seen from the following passage W ^!
5^^^!^?!'

^uq^flj {fqif Preface to Sayana's commentary of the Taittiriya-

ranyaka.

The work has been published by Eajendra Lai Mitra in the

Bibliotheca Indica at Calcutta (1875) with Sayana's commentary

completely. Aranyakas 1 3 have been translated by Max

Miiller in Vol. I of the Sacred Books of the East.

Beginning :

:

- I
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..... (0 9*TRf*Rr

fit' afajl *ro Tfmft-sfr I 3

End:

\ II 14 II

No. 39.

RG7EDARUNAM.

Substance, palm-leaf. Size, 11 J x lj inclies. Pages, 126. Lines, 6

on a page. Character, Telugu, Appearance, old. Much injured.

Complete.

Same as No. 38. This does not give the Santis in the beginning,

bnt begins with ST*? *T5T*RT- ^ ne name Aruna is a corruption

of the word Aranyaka. This manuscript was copied by Venkata-

nathndu, son of Venkatabhatlu.

The following other works are contained in this manuscript :

. Padaratnam (fol. 64) ; SaptasarikhyA (fol. 1) ;

Bgvedapadannkramanika (fol, 64).
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No. 40.

RaVEDARITNAM.

Substance, palm-leaf (SrTtala). Size, 13 x lj inches. Pages, 138.

Lines, 6 on a page. Character, Grantha. Appearance, old.

Slightly injured.

Complete.

Same as No. 38. At the end, 3fTsE*T[GI3>I or index is not

given.

Colophon :
<

This belongs to the Calicut series.

" Here ends the Aranyam of the Eig-vedah, complete in five

Aranyakas ; Grantham character.

Calicut, 1825. C. W. WHISH. "

" The Aranyam of the Eig-vedah in one volume.

Calicut, 1825. C. W. WHISH. "

2. The Sama Veda.

The following is an account of the divisions and the sub-

divisions of the Satnaveda :

fRf



72 A DESCRIPTIVE CATALOGUE OF

(1)

(2)

I cT^

12

6

6

8

3

4

9

11

3T-q:

84

1,446
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: I

W I

mil: 48; tflTIR 960-

200-

The Sarhhita text of the Samaveda consists of two parts,

the Purvark and the Uttarark. The verses of the former are

classified under the five following heads :

1. STJjfcni. Treating of the Grod of Fire

Treating of Indra, the Grod of Rain. It

includes the portions subsequent to the

2. ^sf^L,- ^ Agneya, viz
, Bahusami, the Ekaeami,

the BrhatI, the Tristup, the Anustup
l^ and the Indrapuccha.

3. ^TRPL- Of the God of Wind.

I Of the Supreme Grod, so named because these

4. ^T[^'JTfL^ verses were proclaimed to the world by

^ ^jX-_,_
^i Aruna, the Grod of Dawn and by Sukra,

the preceptor of the Asuras, respectively.

The text or rk has marks indicating the mode of reciting the

hymns ; and when the verses are chanted, they are called Samani.
r
l he book of Samans belonging to the Purvark is called Prakrti

;

those belonging to the Uttarark constitute TJha and Eahasya.
The peculiarity of the Uttarark is that, generally, three verses are

grouped together and form one rk
;
and the first of them occurs in

the Purvark
;
and this group of verses is chanted in various waya

10
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with the Saman so occurring in the Prakrti. Hence the Samans of

the Pdrvark are called Prakrti. The Uha contains the Samans

of those Ecas which occur in AgnSya, Aindra and Pavamana of the

Purvark, while the Ecas of the Eahasya are taken from the Aruna

and the Sukriya. At the end of the Purvark, comes the Maha-

namm, which is considered by some as a part of the Purvarcas and

by others as a separate work. The Samans relating to it are

called Sakvari, so named after the kind of Saman in which it is

usually sung.

The Uttarark consists of 21 Adhyayas on the whole. The

Samans of Uha and Eahasya are each divided into the following

sections according to their subject matter :

2.

5.

6.

3.

4.

The Ganas are collections of hynms arranged in a particular

way and set to music. The Geyaganas and the Aranyaganas

claim a great antiquity (Burnell's Sama'Brahm., XXXI, and Ars

Brahm., p. XV) According to Wel>er, the Gramageyagfinas are

erroneously called Veyaganns, In. the Grantha edition printed in

Southern India by a learned Chandoga scholar, Krsnasvami Srautin,

the Purvarcika set to music is called Veyagana, as is indicated

by the colophon

Th. Benfey has published the two Arcikas of the Sama

Sarhhita (1848), and Satyavrata Samasramin, the two Arcikas

and the Ganas with the commentary of Sayana in the Bibl. Ind.,

in five volumes (1874-78), The Samhita has been translated

into English by Eev. J. Steevenson, London, 1842.

The recitation of the Samaveda is of two kinds. One is simple

and applies to the mere Suktas or hymns which are taken from

the Egveda generally, and adopts three Svaras, the Udatta, the
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Anudatta, and the Svarita, which occur in the Rgveda and the

Yajurveda. The pronunciation of these Svaras among the Brahmans

of the Samaveda is quite different from that prevailing among the

Brahmans of the other Vedas and appears to me more original and

scientific. The Udatta is high and emphasised, and the Anudatta

is low, while the Svarita occupies a somewhat middling position,

Apart from the hymns which are metrical, there are lists of words

which are unconnected with each other and are pronounced with

the above Svaras. In these separate words and also in the metrical

hymns, differences are met with in regard to the position of the

Svaras. For instance, we have the hymn,

accented in the Rgveda in the following manner :

In the simple text of the Samaveda it is accented in the follow-

ing manner.:

Now, if we compare the marks of the accents, we see that the

figures 1, 2 and 3 stand for the Udatta, Svarita and the Anudatta,

respectively. But in the word 3j"[#fjthe second syllable is accented

in the Rgveda, while there is no accent (the Udatta) in the word

in the Samaveda. Again, the word Sf^T has the accent on the

second syllable in the Rgveda, but none in the Sama.veda. The
same kind of difference is seen between the Pada texts of the

Rgveda and the Samaveda.



76 A DESCRIPTIVE CATALOGUE OF

siff^T

:
I I eNRTO I s|[ I ^tfOT II End of the Aranya Padapatha,

MS. No. 62, noticed in the Descriptive Catalogue of the Sanskrit

Manuscripts in the Library of the Sanskrit College, Calcutta.

HH I

I

l:

Rgveda, I 50, 8,

The musical chanting of the Samaveda is far more elaborate

and complicate than the artificial mode of the recitation of the Rg-
veda and the Yajurveda. There are seven notes, which are called

Krusta, Prathama, Dvitiya, Tritiya, Caturtha, Paacama and

Sastha
;

the last two are also called Mandra and Anusvarya

respectively. They correspond to the notes of the gamut of Hindu

music in the following way :

Samaveda.

Prathama , .

Dvitiya . .

Trtlya . .

Caturtha . .

Paacama . .

Sastha . .

Saptama . .

Hindu music.

Madhyama . . . . ma.

Gandhara . . . . ga.

Esabha . . . . ri.

Sadja . , . . sa.

Dhaivata . , . . dha.

Nisada . . . . ni.

Paacama . . . . pa.

This identification is made according to a passage occurring ia

the Naradasiksa which is as follows :

tfr

II

Naradasiksa.



THE SANSKRIT MANUSCRIPTS. 77

The notes of the Samaveda and the corresponding notes of the

Hindu music are identical with the notes of the English music as

shown below :

1 2 34 5 6 7 Samaveda.

*T" 7T~ft-^T~*?~f^T- !? Hindu music,

f e d c a b g English music.

From the way in which the hymns of the Sama are sung, it

appears clearly that e is flat. As far as I can ascertain, b is also

flat. The methods of singing the Samaveda are different in

different countries, and none of them agree with the figures which

are uniformly inserted over the vowels to indicate the notes with

which they are to be sung. There is a uniformity in the use of

these symbols of notes in all the countries
;
and this method of

notation has been handed down to us from a remote period.

To give a musical idea of the chanting of the Samaveda, as it

ought to be, I give here the first hymn 3fTT STFTlfl?' in the Vedio

and musical notations.

4 44 2223111122 1199
3TT TTT ? 1 3TF ^T fT ? ^t f eft ^T 3TT f I tfl *TT 3Tf s[ I

^TI ?TT tf I IT IT ^ K TT T *TT *H TF *T I TI *TT TT *T

ccc eeedffffee ffee

1122 211123 1199 11

TT OJT iff ^ I o*r ^j Vt ^ . 4FT f -I fft .3T. *VT I "IT fc ^ x \

f fee efffee ffee ff
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31123 1 223234

IN fv jn^

TI *TT *TT TT ?f I *?F *TT T ^T TI \i fll

effed feededo

* S 5 38845
^ fY TT r f? ? ? ? ft N

*TT ^T ^TI I ^i IT fr ^rr ^TT n

aaa dedca

The sixth note of the Samaveda, which, as already explained,

corresponds to b flat, or Kaisiki Nisada, and the seventh which

corresponds to g, or Paficama, occur very rarely. So, omitting

these two sounds, I may say that the melody of the Samaveda is

uniform and may be identified with the Eaga, called Abhogi,
which is a derivative Eaga referred to the original Kharaharapriya,

and whose notes are ?T f^ Tj J| q" ^[.

The above hymn 3^ ^TI^TII^
is given in the English notation

in Dr. Burnell's edition of the Ars. Braham. introduction, pp. XLV.

No. 41.

8AMAYEDASAMHITA EKPATHAH.

Substance, palm-leaf. Size, 13f X 1| inches. Pages, 168.

Lines, 9 on a page. Character, Grantha. Appearance, old.

Injured.

Contains the whole of the Purvark and 14 Adhyayas of the

Uttarark. At the end of the Purva,rk, the codex contains the
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Mahanamm which, is found at the end of the Purvark portion

in some manuscripts and not in others.

In this manuscript the hymns are accented by putting the

mark o for the Udatta and the mark ~ for the Svarita in some places,

and leaving the Anudatta unmarked.

Beginning of the Purvark:

3T3T 3TI

srflft II

End:

^nr

. 9 || ^ . 4 || ff - 60

Beginning of the Mahanamni

End:

fr

Beginning of the Uttarark

End:

TfcTT F?f

: .... II
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1.

par:

q

The following list of the Rsis who composed the S&mana,
which was prepared from the Madras Gbrantha edition, is given

below on account of the philological and historical importance

which the names possess, as has been done under the Rgveda.
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4.

... 1

.. 1

>.. 1

2

}-

2

2

1

1

2

1
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*
According to the Grantlia manuscript printed at Madras, there

are only 13 Samans in this Khanda, whereas according to the

Arseyabrahmana (p 39 of Dr. Burnell's dition) there are 18 with

five additional Esis. The Madras manuscript has only 3 Sauians for

the Rsi tfr^TT and completes the Khanda.
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No. 42.

SAMAVEDASAMHITA RKPATHAH,

Substance, paper Size, 12J X 8 inah.es. Pages, 153. Lines, 18 on

a page. Character, Telugu. Appearance, new. In good condition.

The other work contained in this manuscript is Audgatraprayo-

gah (fol. 82</).

Contains the Purvark and the Uttarark complete, except the

Amna and the Sukriya, Mo accentuation.

Beginning of the Purvark

3TST 3TT

I!

End:

*TT ^

Beginning of the Uttarark :

OTI^ ^T^rf i ;rr. ^^TRI^P^ I

End:

II

I
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No. 43.

SAMAVEDASAMHITA RKPATHAH.

Substance, palm-leaf. Size, 14 x 1 J inches. Pages, 250. Lines, 5

on a page. Character, Grantha. Appearance, old. Slightly injured.

Contains the Purvark complete, without Mahanamni
;
and the

Uttarark.

Beginning of the Purvark :

3

End:

II 25 li

As the order in which the verses of the Uttarark are arranged

follows the arrangement of the corresponding Samans in Uha and

Bahasya, the opening passage as given in this manuscript differs

from that given in No. 41. Only those Rcas of the Samans of Uha
and Kahasya, which do not occur in the Purvark are given here.

Beginning of the Uttarark :

i H ST ??5R snsqit ^OTI?T ^^ \

ri

End:

NO. 44.

SAMAVEDASAMHITA RKPATBAH.

Substance, palm-leaf. Size, 12 X 1J inches. Pages, 44, Begins
on folio Sa. Lines 8, on a page. Character, Grantha. Condition,

injured. Appearance, old..

Contains the first 6 Adhyayas of the Uttarark. The arrange-

ment of the Rcas is not like ihat of the Samans but follows a
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different order. The other work in this manuscript is Uhachalak-

No. 45,

SAMAVEDASAMHITA EKPATHAH.

Substance, palm-leaf. Size, 15 x 1| inches. Pages, 48. Lioes, 6 on

a page. Characters, Kanarese, Nandinagarl and Grantha. Injured

and old.

Contains the E'urvark from Agneya to the end of Indrapuccha

The last leaf is numbered 29; folios 8 to 12 are lost. This

contains also .... Drstimantrah ^Kanarese language)

(folio, 25). Prakrtichalaksarah (folio 270). Chandogotsarjana-

vidhih (folio 310), a collection of Ecas from Prakrti (folio 380).

No. 46.

SAMAVEDAGANAM - PEAKETIH.

Substance, palm-leaf (Sritala) Size, 9J x 2 inches. Pages, 421.

Lines, 9 on a page. Character, Grantha. Appearance, old. In

excellent order.

Complete. This belongs to the C. W. Whish series.

The codex contains the whole of the Prakrti.
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XOTE. I'he names priated in italics are those of works that are described.]
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